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ＪＥＮＥＳＹＳ２．０  

科学技術・インフラ・ものづくり 第１８陣 

 

１．プログラム概要 

本事業は「JENESYS2.0」の一環として、クール・ジャパンを含め、わが国の強みや魅力、

日本人の価値観への理解促進を目指し、ベトナム並びにインドネシアより科学技術・もの

づくり・先端技術に関心を有する大学生訪日団 105 名が来日し、6月 24 日から 7月 1日ま

での 7泊 8日の日程でプログラムを行いました。 

 

２．参加国・人数 

2 ヶ国計 105 名：ベトナム（55 名）、インドネシア（50 名） 

 

３．訪問地 

東京都（全員） 

岐阜県、愛知県（ベトナム） 

熊本県、宮崎県（インドネシア） 

 

４．目的 

１）日本の科学技術・インフラ・ものづくりに興味・関心を有するアジア諸国の青少年が、

クール・ジャパンを含め、我が国の強みや魅力等の日本ブランド、日本人の価値観へ

の理解を深め、帰国後、日本の魅力について積極的に発信する。 

２）アジア諸国と日本の青少年の相互理解と交流をはかり、将来の礎を築く。 

３）日本とアジア諸国の関係を深め、親日家を育てる。 

４）日本国内の地方の国際化のため、グローバル人材としての青少年の育成をはかる。 
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５．日程 

 

6 月 24 日（火） 

成田国際空港より入国、来日オリエンテーション 

 

6 月 25 日(水) 

【最先端技術】日本科学未来館訪問、同日各地方へ移動    

 

ベトナム・グループ 1：岐阜県訪問 

6 月 26 日(木) ～6月 29 日(日） 

【地方自治体表敬訪問】岐阜県庁 

【歴史・伝統文化】奥の細道むすびの地記念館 

【最先端技術】公益財団法人ソフトピアジャパン/情報科学芸術大学大学院（IAMAS） 

【学校交流】国立大学法人岐阜大学 

【企業視察】岐阜県内電子関連企業 

【ホームステイ】 

【ワークショップ】 

 

ベトナム・グループ 2：岐阜県・愛知県訪問 

6 月 26 日(木) ～6月 29 日(日） 

【地方自治体表敬訪問】岐阜県庁 

【最先端技術】ヤマザキマザック株式会社 

【歴史・伝統文化】犬山城下町 

【学校交流】中日本自動車短期大学 

【地場産業】フェザーミュージアム(カミソリ文化伝承館) 

【ホームステイ】 

【ワークショップ】 

 

インドネシア・グループ 3：熊本県・宮崎県訪問 

6 月 26 日(木) ～6月 29 日(日） 

【歴史・伝統文化】熊本城 

【地場産業】再春館製薬所 

【学校交流】学校法人君が淵学園 崇城大学  

【自然】豊野少年自然の家、五ヶ瀬ワイナリー、五ヶ瀬の里キャンプ村 

【ホームステイ】 

【ワークショップ】 

 

インドネシア・グループ 4：熊本県訪問 

6 月 26 日(木) ～6月 29 日(日） 

【歴史・伝統文化】熊本城 

【地場産業】再春館製薬所 

【学校交流】学校法人君が淵学園 崇城大学 

【ホームステイ】 

【ワークショップ】 

 

地方プログラム終了後、6月 30 日に東京へ移動 
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6 月 30 日（月） 

報告会（訪日成果・帰国後活動計画発表） 

 

7 月 1日（火） 出国
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６．写真 

６－１．共通プログラム：オリエンテーション 

  

6/24 オリエンテーション（東京都） 6/24 オリエンテーション（東京都） 

Orientation (Tokyo) Orientation (Tokyo) 

 

６－２．都内プログラム：全グループ 

  

6/25 最先端技術：日本科学未来館 (東京都) 6/25 最先端技術：日本科学未来館 (東京都) 

Cutting-Edge Technology: National Museum of 

Emerging Science & Innovation (Miraikan) 

(Tokyo) 

Cutting-Edge Technology: National Museum of 

Emerging Science & Innovation (Miraikan) 

(Tokyo) 

  

6/25 最先端技術：日本科学未来館 (東京都) 6/25 最先端技術：日本科学未来館 (東京都) 

Cutting-Edge Technology: National Museum of 

Emerging Science & Innovation (Miraikan) 

(Tokyo) 

Cutting-Edge Technology: National Museum of 

Emerging Science & Innovation (Miraikan) 

(Tokyo) 
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６－３．地方プログラム 

① ベトナム・グループ１（岐阜県） 

  

6/26 地域概要紹介：岐阜県庁 (岐阜市） 6/26 企業視察：電子関連企業 

Introduction of the Region: Gifu Prefectural 

Government (Gifu City) 

Company Visit: An Electronics Company  

  

6/26 企業視察：電子関連企業 6/27 学校交流：岐阜大学（岐阜市） 

Company Visit: An Electronics Company  School Exchange：Gifu University (Gifu City) 

  

6/27 学校交流：岐阜大学（岐阜市） 6/27 学校交流：岐阜大学（岐阜市） 

School Exchange：Gifu University (Gifu City) School Exchange：Gifu University (Gifu City) 
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6/27 最先端技術：ソフトピアジャパン（大垣市） 6/27 最先端技術：IAMAS（大垣市） 

Cutting-Edge Technology: Softpia Japan  

(Ogaki city) 

Cutting-Edge Technology: IAMAS (Ogaki city) 

  

6/28 ホームステイ（大垣市） 6/29 ホームステイ歓送会（大垣市） 

Homestay (Ogaki City) Farewell Party with Host family (Ogaki City) 

  

6/29 ホームステイ歓送会（大垣市） 6/29 ワークショップ（大垣市） 

Farewell Party with Host family (Ogaki City) Workshop (Ogaki City) 
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② ベトナム・グループ２（岐阜県・愛知県） 

  

6/26 地域概要紹介：岐阜県庁 (岐阜市） 6/26 最先端技術：ヤマザキマザック株式会社 

（丹羽郡大口町） 

Introduction of the Region: Gifu Prefectural 

Government (Gifu City) 

Cutting-Edge Technology: Yamazaki Mazak 

Corporation (Oguchi Town, Niwa Gun) 

  

6/26 最先端技術：ヤマザキマザック株式会社 

（丹羽郡大口町） 

6/26 歴史・伝統文化：犬山城下町（犬山市） 

Cutting-Edge Technology: Yamazaki Mazak 

Corporation (Oguchi Town, Niwa Gun) 

Historical and Traditional Culture： 

Inuyama Castle Town (Inuyama City) 

  

6/26 歴史・伝統文化：犬山城下町（犬山市） 6/27 学校交流：中日本自動車短期大学 

(加茂郡坂祝町） 

Historical and Traditional Culture： 

Inuyama Castle Town (Inuyama City) 

School Exchange:  Nakanihon Automotive 

College (Sakahogi Town, Kamo Gun) 
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6/27 学校交流：中日本自動車短期大学 

(加茂郡坂祝町） 

6/27 地場産業：フェザーミュージアム（関市） 

School Exchange: Nakanihon Automotive College 

(Sakahogi Town, Kamo Gun) 

Local Industry: Feather Museum (Seki City) 

  

6/27 ホームステイ（美濃加茂市） 6/29 ホームステイ歓送会（美濃加茂市） 

Homestay (Minokamo City) Farewell Party with Host Family  

(Minokamo City) 

  

6/29 ホームステイ歓送会（美濃加茂市） 6/29 ワークショップ (美濃加茂市) 

Farewell Party with Host Family  

(Minokamo City) 

Workshop (Minokamo City) 
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③ インドネシア・グループ３（熊本県・宮崎県） 

  

6/26 歴史・伝統文化：熊本城（熊本市） 6/26 地場産業：再春館製薬所（上益城郡） 

Historical and Traditional Culture: 

Kumamoto Castle (Kumamoto City) 

Local Industry: Saishunkan Co., Ltd. 

(Kamimashiki Gun) 

  

6/27 学校交流：崇城大学（熊本市） 6/27 学校交流：崇城大学（熊本市） 

School Exchange: Sojo University  

(Kumamoto City) 

School Exchange: Sojo University  

(Kumamoto City) 

  

6/27 学校交流：崇城大学空港キャンパス 

（菊池郡） 

6/28 自然：ハイキング（宇城市） 

School Exchange: Airport Campus, Sojo 

University (Kikuchi Gun) 

Nature: Hiking (Uki City) 
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6/28 自然：どんぐり工作体験（宇城市） 6/29 自然：調理実習（西臼杵郡） 

Nature: Acorn Crafts (Uki City) Nature: Cooking Practice (Nishiusuki Gun) 

  

6/29 ホームステイ歓送会（西臼杵郡） 6/29 ホームステイ歓送会（西臼杵郡） 

Farewell Party with Host Family  

(Nishiusuki Gun) 

Farewell Party with Host Family  

(Nishiusuki Gun) 

  

6/29 ホームステイ歓送会（西臼杵郡） 6/29 ワークショップ（西臼杵郡） 

Farewell Party with Host Family  

(Nishiusuki Gun) 

Workshop (Nishiusuki Gun) 

 

 

 

 

 

 



 

11 

④ インドネシア・グループ４（熊本県） 

  

6/26 歴史・伝統文化：熊本城（熊本市） 6/26 地場産業：再春館製薬所（上益城郡） 

Historical and Traditional Culture: 

Kumamoto Castle (Kumamoto City) 

Local Industry: Saishunkan Co., Ltd. 

(Kamimashiki Gun) 

  

6/27 学校交流：崇城大学（熊本市） 6/27 学校交流：崇城大学（熊本市） 

School Exchange: Sojo University  

(Kumamoto City) 

School Exchange: Sojo University  

(Kumamoto City) 

  

6/27 学校交流：崇城大学空港キャンパス 

（菊池郡） 

6/27 学校交流：崇城大学空港キャンパス 

（菊池郡） 

School Exchange: Airport Campus, Sojo 

University (Kikuchi Gun) 

School Exchange: Airport Campus, Sojo 

University (Kikuchi Gun) 
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6/28 ホームステイ（熊本市） 6/29 ホームステイ歓送会（熊本市） 

Homestay (Kumamoto City) Farewell Party with Host Family  

(Kumamoto City) 

  

6/29 ホームステイ歓送会（熊本市） 6/29 ホームステイ歓送会（熊本市） 

Farewell Party with Host Family  

(Kumamoto City) 

Farewell Party with Host Family  

(Kumamoto City) 

  

6/29 ワークショップ（熊本市） 6/29 ワークショップ（熊本市） 

Workshop (Kumamoto City) Workshop (Kumamoto City) 
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６－４. 共通プログラム：報告会 

  

6/30 報告会（東京都) 6/30 報告会（東京都) 

Reporting Session (Tokyo) Reporting Session (Tokyo) 

  

6/30 報告会：ベトナム・グループ (東京都) 6/30 報告会：インドネシア・グループ  

(東京都) 

Reporting Session：Vietnam Group (Tokyo) Reporting Session：Indonesia Group (Tokyo) 

  

6/30 修了証授与：ベトナム・グループ（東京都） 6/30 修了証授与：インドネシア・グループ 

（東京都） 

Presentation of Certificate: Vietnam Group 

(Tokyo) 

Presentation of Certificate: Indonesia Group 

(Tokyo) 
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参加者の感想（参加者の感想文の抜粋） 

◆今回の訪問を通じて、もっとも印象に残ったこと、また帰国後伝えていきたいこと 

 

７－１．ベトナム・グループ１（訪問地：岐阜県） 

・日本に来るのは初めてでした。来日前からインターネットと本を通じて、日本は発展的な国だ

ということ、また電気製品は世界一の信頼性を持っていることは知っていました。しかし、日本

へ来てからさらに色々驚かされ、日本と日本人をもっと好きになりました。飛行機、バス、電車、

一般の店、高級なホテルなどのサービスは、どこでも皆とても丁寧です。他にも、日本人はベト

ナム人と違って時間をきちんと守ります。また、道路はきれいで、地域社会への参加意識は高い

です。日本人は家族をとても大事にしていて、家族間でもいつも丁寧に挨拶しますし、お互いへ

の思いやりもあります。また、動物が大好きとのことです。日本に対してあらゆる点で良い印象

を持ったので、ベトナムに帰っても日本の良いところを見習いたいと思います。 

 

・私にとって一番印象的なことは日本人の親切さです。私は日本語が話せませんし、そしてホス

トファミリーも英語が話せませんでしたが、ホストファミリーはいつも親切で色々なことを手伝

ってくれました。その時、私は自分の家にいるような居心地のよさを感じました。送別会の時に

ホストファミリーの全員が私を抱きしめてくれました。おばちゃんとお母さんは私たちが自分の

子どものようだと言い、チャンスがあれば、ぜひベトナムに行きたいと言っていました。私たち

は感動し、涙が出てしまいました。もしチャンスがあればもう一度日本に戻って、ホストファミ

リーを訪ねたいと思います。 

 

・日本の交通はとても便利だと思います。道路の中央では右折する車のためのラインが備えてあ

り、ベトナムの交通と全然違うと感じました。日本の伝統的な服装には着物があり、夏は浴衣が

あることがわかりました。日本の伝統的な服装は複雑ですが、とても綺麗です。ごみ分別はとて

も良いと思います。トイレもとても便利で、綺麗です。日本の高齢者は健康であり、８０歳にな

ってもガーデニングをしたり、自転車に乗ったりします。 日本の家はヨーロッパの派手で輝く家

と違い、とてもシンプルで便利です。道路ではクラクションをほとんど聞かず、時々、信号が青

くなっても慎重で、車が動かないこともあります。 

 

７－２．ベトナム・グループ２（訪問地：岐阜県、愛知県） 

・日本滞在中、最も印象深かったのは町がとても清潔なことでした。日本は工業先進国で、工場

や自動車が多くあるにもかかわらず、ホコリも騒音もないですし、川は水がとてもきれいでした。

日本に感銘を受けました。いつか自国も日本のように目覚ましい発展を遂げることを期待してい

ます。近い未来にまた会いましょう！ 

 

・今回の訪日で一番印象に残っているのはホストファミリーと一緒に過ごした時間です。私のホ

ストファミリーは農家で、温かいおもてなしの心を持つ方々でした。一緒に生活したり、トマト

の畑で農業をしたり、日本の文化を体験した二日間は、短い間ではありましたが一生忘れられな

い思い出になりました。機会があればまた岐阜県を訪れたいです。そして、ベトナムでも岐阜県

のように農業を近代化させ、農業従事者へノウハウを提供する事業に加わりたいと考えています。

日本や日本人が大好きです。 

 

・日本人の自主性、誠実さ、責任感に感動しました。日本では科学技術が非常に発達しています。

博物館が多くあり、カミソリのように日常生活でよく使用されているものに関する博物館まであ

ります。これらは特に、子どもの教育に大いに役に立つ資料や視聴覚教材となるでしょう。また、

コンピューターによる自動システムは日本人の日常生活に幅広く導入され、どんどん進化してい

きます。今回の訪日は本当に印象深かったです。 
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７－３．インドネシア・グループ３（訪問地：熊本県、宮崎県） 

・日本で一番印象に残ったことは、人間と同様にコミカルな細かい動作ができる日本科学未来館

で見たロボット、ASIMO にみられる高度な技術力です。綺麗で整然とした街並み、万全の洪水対

策等、外国人観光客にとって魅力的な日本にいつかまた訪れることができたらと思います。もて

なしの心があり、献身的で親切な日本人の気質にも惹かれました。ホームステイも体験し、日本

人の日常生活を垣間見られました。私のホストファミリーは山間部に居住する少人数構成のご家

族でした。都会から遠く離れているにもかかわらず、ITを容易に駆使する姿にも驚きました。情

報技術、インターネットが社会の隅々まで普及しているのです。ホストファミリーのみなさんは

とても気さくで優しく、これまで持っていた日本人の閉鎖的なイメージ、印象は払拭され、より

良いものへと一気に変わりました。いつか機会があったら再度来日を果たしたいと考えています。 

 

・完成度の高いアニメや漫画からは、些細なことにこだわりをもって発想を広げ、常に工夫を凝らすとい

った日本人の基本的な姿勢が見受けられます。今回のプログラムを通じてインドネシア人同士、さらには

他国からの参加者とも交流を深められ、新たに多くの友人をつくることができました。日本滞在中に築き

あげたこの友好関係が、これからも途絶えないことを切に願います。帰国後は熊本城、ホームステイ体

験等について伝えていきたいと思います。日本滞在中に同グループの仲間やホストファミリー、力添えを

してくれた関係者の皆様方とも仲を深めました。いつか再来日を果たしたいですし、日本以外の国も訪

れてみたいです。 

 

・日本は高い技術力を保持していて、それらは日常生活や都市計画、社会資本整備などに利用さ

れていました。勤勉で愛国心が強く、規律を重んずる国民によって先進的な社会が具体化された

のです。このような国民性なくしては今日のような発展を成し遂げることは難しいのではないか

と感じます。国民一人ひとりの能力向上こそが、先進的な社会の実現には必須となるものと確信

しています。 

 

７－４．インドネシア・グループ４（訪問地：熊本県） 

・日本という国は、自然災害に見舞われることも多く、様々な困難が降りかかっているにもかか

わらず、よりよい国づくりを目指し、国内各地の発展に強い意欲を持ち、それでも個人的利益に

引きずられない、そのような人々によって運営されている社会です。日本に関して他の国々が驚

きをもって見ている事柄の 1つは、丁寧に整備され、かつ多くの人々を惹きつけてやまない文化

に彩られた最先端技術です。もう一言つけ加えるなら、日本人は技術による国づくりだけを考え

ている人々ではなく、同時に自国を訪れる外国人を温かく迎える姿勢を身につけています。 

 

・私が玉名市の寺院の住職宅でホームステイして一番印象に残ったのは、ホストファミリーの方々

のことです。私はそこで本当の日本の文化を初めて感じることができました。それどころか普通

の旅行者として日本へ来ていたら、このような体験ができたかどうかは分かりません。感じたこ

とを言葉で説明するのは難しいです。ですから、私は日本を訪れる人に、是非このような場所を

訪れ、自分自身で感じとってほしいです。 

 

・日本人は活動的な国民です。そのため温泉のような公共の社交の場所が必要とされるのです。 

私は日本の家族の子どもへの教育方法に魅了されました。子供たちは自分の問題は自分で解決す

るように教えられるのです。このことは私がホームステイ先で実際に見たことです。また、日本

の社会全体の環境に対する自覚についても印象に残りました。 

 

 

以上 


